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Hinweis für Arbeiten 
an der Bremsanlage

Notice for working 
on the brake system

Instructions pour les 
travaux sur le système 
de freinage

Istruzione per gli 
interventi sull‘impianto 
frenante

Indicación para  
trabajos en los  
sistemas de frenos 

D   Warnhinweis!

Arbeiten an der SBC – Bremsanlage dürfen nur durch 
geschultes Fachpersonal durchgeführt werden!
•	Verletzungsgefahr!
•	Anlage steht unter Hochdruck!
•	Herstellervorgaben beachten!
•	�Vor Beginn von Wartungs- und Reparaturarbeiten 

muss das System deaktiviert werden.
•	�Nach Beendigung der Wartungs- und Reparatur
arbeiten muss das System zwingend wieder aktiviert 
werden.

•	�Ausschliesslich geeignete Service- und Diagnose
geräte verwenden! 

•	�Empfehlung:  
ContiSys Check � Art.-Nr. 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan � Art.-Nr. 03.9301-5000.4 
Entlüftungsgerät ATE FB 30s � Art.-Nr. 03.9302-3010.4

Continental haftet nicht für Schäden, die durch fehler-
hafte Montage ihrer Produkte entstehen.

   Warning!

Work on the SBC brake system may only be carried 
out by trained specialists!
•	Risk of injury!
•	System is pressurized!
•	Observe manufacturer’s guidelines!
•	�Before starting maintenance and repair work the 

system must be deactivated.
•	�After finishing maintenance and repair work the 

system must be reactivated.
•	�Only use appropriate service and diagnosis equipment! 
•	�Recommendation:  
ContiSys Check 	 Item no. 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan 	 Item no. 03.9301-5000.4 
Bleeding unit ATE FB 30s 	 Item no. 03.9302-3010.4

Continental is not liable for damages which occur due 
to incorrect installation of the product.

F   Avertissement !

Les travaux sur le système de freinage SBS ne 
doivent être exécutés que par des spécialistes 
formés à cet effet !
•	Risque de blessure !
•	Le système est pressurisé !
•	Respectez les directives du fabricant !
•	�Avant de commencer les travaux de maintenance et 
de réparation, le système doit être désactivé.

•	�Après avoir terminé les travaux de maintenance et de 
réparation, le système doit être réactivé.

•	�Utilisez uniquement des équipements de service et de 
diagnostic adéquats ! 

•	�Recommandation :  
Contrôle ContiSys � N° d’article 03.9301-6000.4 
Scan ContiSys � N° d’article 03.9301-5000.4 
Appareil de purge  
ATE FB 30s � N° d’article 03.9302-3010.4
Continental décline toute responsabilité pour les dom-
mages survenus en raison d’une installation incorrecte 
du produit.
 

I   Avviso!

Gli interventi sul sistema frenante SBC possono 
essere eseguiti solo da personale specializzato!
•	Rischio di lesioni!
•	Il sistema è pressurizzato!
•	Osservare le istruzioni del produttore!
•	�Prima di iniziare gli interventi di manutenzione  
e riparazione, il sistema deve essere disattivato.

•	�Al termine degli interventi di manutenzione  
e riparazione, il sistema deve essere riattivato.

•	�Utilizzare solo apparecchiature di servizio e diagnosi 
adeguate! 

•	�Raccomandazione:  
Controllo ContiSys� N. articolo 03.9301-6000.4 
Scansione ContiSys � N. articolo 03.9301-5000.4 
Dispositivo di spurgo  
ATE FB 30s � N. articolo 03.9302-3010.4
Continental non è responsabile dei danni che si 
verificano a causa di una installazione non corretta del 
prodotto.

E   ¡Advertencia!

¡Los trabajos en el sistema de frenos SBC sólo 
deben ser realizados por personal especializado 
capacitado!
•	¡Peligro de lesiones!
•	¡El equipo se encuentra sometido a alta presión!
•	¡Respetar las indicaciones del fabricante!
•	�Antes de empezar los trabajos de mantenimiento  
y reparación, es necesario desactivar el sistema.

•	�Una vez finalizados los trabajos de mantenimiento 
y reparación, es imprescindible volver a activar el 
sistema.

•	�¡Emplear únicamente equipos de servicio y diagnósti-
co adecuados! 

•	�Recomendación:  
ContiSys Check � N.º de art. 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan � N.º de art. 03.9301-5000.4 
Equipo de purga  
ATE FB 30S� N.º de art. 03.9302-3010.4
Continental no se hace responsable de los daños 
ocasionados por un montaje inadecuado de sus 
productos.

   Предупредително указание!

Дейностите по SBC – спирачната уредба могат 
да се извършват само от обучен експертен 
персонал!
•	�Опасност от нараняване!
•	Уредбата се намира под високо налягане!
•	Спазвайте предписанията на производителя!
•	�Преди началото на дейностите по поддръжка и 

ремонт системата трябва да се дезактивира.
•	�След края на дейностите по поддръжка и ремонт 

системата трябва задължително да се активира 
отново.

•	�Използвайте само подходящи уреди за сервизира-
не и диагностика! 

•	�Препоръка:  
ContiSys Check � Арт. ном. 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan � Арт. ном. 03.9301-5000.4 
Уред за обезвъздушаване  
ATE FB 30S� Арт. ном. 03.9302-3010.4

Continental не отговаря за щети, които са възникна-
ли поради погрешен монтаж на продуктите.

   Výstražný pokyn!

Práce na SBC brzdném zařízení smí být prováděny 
pouze zaškoleným odborným personálem!
•	Nebezpečí poranění!
•	Zařízení je pod vysokým tlakem!
•	Dodržujte zadání výrobce!
•	�Před začátkem prací na údržbě a opravách musí být 

systém deaktivován.
•	�Po ukončení prací na údržbě a opravách musí být 

systém nutně znovu aktivován.
•	�Používejte výlučně vhodné servisní a diagnostické 

přístroje! 
•	�Doporučení: 	

ContiSys Check� Č. výrobku 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan � Č. výrobku 03.9301-5000.4	
Odvzdušňovací zařízení 	
ATE FB 30S � Č. výrobku 03.9302-3010.4

Společnost Continental neručí za škodu, která vznikne 
nesprávnou montáží výrobků společnosti Continental.

   Advarselshenvisning!

Arbejder på SBC-bremseanlægget må kun udføres 
af uddannet fagpersonale!
• �Fare for tilskadekomst!
• �Anlægget er under højtryk!
• �Overhold producentens anvisninger!
• �Inden påbegyndelsen af vedligeholdelses- og repa-

rationsarbejderne skalsystemet deaktiveres.
• �Efter afslutning af vedligeholdelses- og reparations-

arbejderne skalsystemet ubetinget aktiveres igen.
• �Anvend udelukkende egnede service- og diagnoseap-

parater! 
• �Anbefaling: 	

ContiSys Check � Art.-nr. 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan � Art.-nr. 03.9301-5000.4	
Udluftningsapparat ATE FB30S�Art.-nr. 03.9302-3010.4

Continental er ikke ansvarlig for skader, der opstår som 
følge af en fejlagtig montering af deres produkter.
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   Hoiatus!

SBC pidurisüsteemi juures tohib töid teostada 
ainult vastavalt koolitatud personal!
• �Vigastusoht!
•	Süsteem on kõrgsurve all!
•	Järgige tootja juhiseid!
•	�Enne, kui alustate hooldus- ja remonttöödega, peab 

süsteem olema inaktiveeritud.
•	�Kui olete lõpetanud hooldus- ja remonttööd, peab 

süsteemi tingimata taas aktiveerima.
•	�Kasutage ainult sobivaid hooldus- ja diagnostikasead-

meid! 
•	�Soovitus: 	

ContiSys Check � Tootenr 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan � Tootenr 03.9301-5000.4	
Ventileerimisseade 	
ATE FB 30S� Tootenr 03.9302-3010.4

Continental ei vastuta kahjude eest, mille on põhjusta-
nud tema toodete vale paigaldus.

   Varoitus!

Ainoastaan koulutetut alan asiantuntijat saavat 
työskennellä SBC-jarrujärjestelmän parissa!
•	Loukkaantumisvaara!
•	Järjestelmässä on korkea paine!
•	Noudata valmistajan antamia ohjeita!
•	�Ennen huolto- ja korjaustöiden aloittamista  
järjestelmä täytyy deaktivoida.

•	�Huolto- ja korjaustöiden päättämisen jälkeen  
järjestelmä täytyy ehdottomasti jälleen aktivoida.

•	�Käytä ainoastaan soveltuvia huolto- ja diagnoosilaitteita! 
•	�Suositus:  
ContiSys Check � tuotenro 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan � tuotenro 03.9301-5000.4 
Ilmauslaite ATE FB 30S� tuotenro 03.9301-3010.4

Continental ei vastaa vaurioista, jotka johtuvat tuotteen 
vääränlaisesta asennuksesta.

   Υπόδειξη προειδοποίησης! 
Οι εργασίες στο σύστημα φρένων SBC επιτρέπεται 
να εκτελούνται αποκλειστικά από καταρτισμένο 
εξειδικευμένο προσωπικό!
•	Κίνδυνος τραυματισμού!
•	Στο σύστημα επικρατεί υψηλή πίεση!
•	�Λαμβάνετε υπόψη τα στοιχεία του κατασκευαστή!
•	�Πριν από την έναρξη των εργασιών συντήρησης και 
επισκευής πρέπει να απενεργοποιηθεί το σύστημα.

•	�Μετά την ολοκλήρωση των εργασιών συντήρησης 
και επισκευής πρέπει οπωσδήποτε να ενεργοποιη-
θεί και πάλι το σύστημα.

•	�Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά κατάλληλες συσκευές 
συντήρησης και διάγνωσης! 

•	�Σύσταση: 	
ContiSys Check� Αριθ. προϊόντος 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan� Αριθ. προϊόντος 03.9301-5000.4 
Συσκευή εξαέρωσης 	
ATE FB 30S� Αριθ. προϊόντος 03.9302-3010.4
Η εταιρεία Continental δεν ευθύνεται για ζημίες, οι 
οποίες οφείλονται σε εσφαλμένη συναρμολόγηση των 
προϊόντων της.

H   Figyelmeztető útmutatás!

Az SBC fékberendezésen csak képzett  
szakszemélyzet végezhet munkálatokat!
•	Sérülésveszély!
•	A berendezés magasnyomás alatt áll!
•	Vegye figyelembe a gyártási adatokat!
•	�Mielőtt megkezdené a karbantartási és javítási mun-

kálatokat kötelező a rendszert üzemen kívül helyezni.
•	�Miután befejezte a karbantartási és javítási munkála-

tokat, kötelező a rendszert ismét üzembe helyezni.
•	�Kizárólag megfelelő szerviz- és diagnosztikai készülé-

keket használjon! 
•	�Javaslat: 	

ContiSys Check� cikksz. 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan� cikksz. 03.9301-5000.4	
Légtelenítő készülék 	
ATE FB 30S� cikksz. 03.9302-3010.4

A Continental nem vállal felelősséget az olyan károkért, 
melyek a termékeinek hibás beszerelése miatt követ-
keztek be.

ATE SBC Warnhinweis 3905.1 0312.indd   1 12.03.12   11:16



   Sigurnosna napomena!

Radove na sustavu kočenja upravljanom senzorima 
smiju obavljati samo stručno obučene osobe!
•	Opasnost od ozljeda!
•	Sustav je pod visokim tlakom!
•	Poštujte zahtjeve proizvođača!
•	�Prije započinjanja radova održavanja i popravaka 

sustav je potrebno deaktivirati.
•	�Prije završetka radova održavanja i popravaka sustav 

se mora obavezno ponovno aktivirati.
•	�Koristite isključivo odgovarajuće uređaje za servis i 

dijagnostiku! 
•	�Preporuka: 	

ContiSys Check � br. art. 03.9301-6000.4	
ContiSys Check � br. art. 03.9301-5000,4	
uređaj za odzračivanje 	
ATE FB 30S � br. art. 03.9302-3010.4

Continental ne odgovara za štete nastale nestručnom 
montažom svojih proizvoda.

   Įspėjimas!

Darbus su SBC stabdžių sistema gali atlikti tik apmokyti 
specialistai!
•	Pavojus susižeisti!
•	Systemoje yra slėgio!
•	Laikykitės gamintojo nurodymų!
•	�Prieš pradėdant techninės priežiūros ir taisymo 

darbus sistema turi būti išjungta.
•	�Užbaigus techninės priežiūros ir taisymo darbus 

sistema turi būti įjungta.
•	�Naudokite tik tinkamą techninės priežiūros ir diag-

nostikos įrangą! 
•	�Rekomendacija: 	
„ContiSys“ patikra� Dalies Nr. 03.9301-6000.4	
„ContiSys“ skleistinė� Dalies Nr. 03.9301-5000.4	
Nuorinimo blokas ATE  FB  30S �Dalies Nr. 03.9302-3010.4

„Continental“ neatsako už pažeidimus, kurie atsirado dėl 
gaminio netinkamo įdiegimo.

   Brīdinājums!

Darbu ar SBC bremžu sistēmu drīkst veikt tikai 
apmācīti profesionāļi!
•	Risks gūt ievainojumus!
•	Šī ir augstspiediena sistēma!
•	Ievērojiet ražotāja norādījumus!
•	Pirms uzsākt apkopi un remontu, sistēma jādeaktivizē.
•	Pēc apkopes un remonta beigām tā atkal jāaktivizē.
•	�Izmantojiet tikai šai sistēmai piemērotus apkopes un 

diagnostikas instrumentus un līdzekļus! 
•	�Ieteikums: 	

ContiSys Check � Produkta Nr. 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan � Produkta Nr. 03.9301-5000.4	
Atgaisošanas ierīce 	
ATE FB 30S� Produkta Nr. 03.9302-3010.4

Continental neuzņemas atbildību par zaudējumiem, ko 
izraisījusi nepareiza produkta uzstādīšana.

N   Advarsel!

Arbeid på SBC bremseanlegg må kun utføres av 
fagpersonell!
• �Fare for skade!
•	Anlegget står under høytrykk!
•	Følg produsentens instruksjoner!
•	�Før man begynner med vedlikeholds- og repara-
sjonsarbeid, må systemet deaktiveres.

•	�Etter at vedlikeholds- og reparasjonsarbeidet er 
ferdig, er det påkrevet at systemet aktiveres igjen.

•	Bruk kun egnede service- og diagnoseredskaper! 
•	�Anbefaling:  
ContiSys Check � Art. nr. 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan� Art. nr. 03.9301-5000.4 
Lufteapparat ATE FB 30S� Art. nr. 03.9302-3010.4

Continental er ikke ansvarlig for skader som måtte opp-
stå på grunn av feilaktig montering av deres produkter.

0

   Waarschuwing!

Werkzaamheden aan de SB-reminstallatie mogen 
uitsluitend worden verricht door opgeleid vakper-
soneel.
•	Gevaar voor verwondingen!
•	De installatie staat onder hoge druk!
•	Volg de aanwijzingen van de fabrikant!
•	�Voor het begin van onderhoud- en reparatiewerk-
zaamheden moet het systeem uitgeschakeld worden.

•	�Na het voltooien van onderhoud- en reparatiewerk-
zaamheden moet het systeem beslist weer ingescha-
keld worden.

•	�Uitsluitend passende onderhouds- en diagnose-appa-
ratuur gebruiken. 

•	�Advies:  
ContiSys Check � Art. nr. 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan � Art. nr. 03.9301-5000.4 
Ontluchtingsapparaat  
ATE FB 30S� Art. nr. 03.9302-3010.4
Continental is niet verantwoordelijk voor schade als 
gevolg van een onjuiste montage van haar producten.

P   Aviso!

Os trabalhos no sistema de travagem SBC apenas 
devem ser realizados por pessoal técnico qualificado!
•	Risco de ferimentos!
•	O sistema encontra-se sob pressão elevada!
•	Respeitar as instruções do fabricante!
•	�Antes do início dos trabalhos de manutenção e repa-
ração, o sistema tem de ser desactivado.

•	�Após a conclusão dos trabalhos de manutenção e 
reparação, o sistema tem de ser obrigatoriamente 
reactivado.

•	�Utilizar unicamente aparelhos de serviço e diagnóstico 
adequados! 

•	�Recomendável:  
ContiSys Check � Art. n.º 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan � Art. n.º 03.9301-5000.4 
Dispositivo de ventilação  
ATE FB 30S � Art. n.º 03.9302-3010.4

A Continental não se responsabiliza por danos decor-
rentes da montagem incorrecta dos seus produtos.

   �Wskazówka ostrzegawcza!

Prace przy układzie hamulcowym SBC mogą być 
wykonywane tylko przez przeszkolony personel 
techniczny.
•	Ryzyko obrażeń!
•	Układ pod ciśnieniem!
•	Przestrzegać zaleceń producenta!
•	�Przed rozpoczęciem prac konserwacyjnych 	

i naprawczych należy zdeaktywować system.
•	�Przed rozpoczęciem prac konserwacyjnych 	

i naprawczych należy bezwzględie ponownie 	
aktywować system.

•	�Używać wyłącznie odpowiednich przyrządów serwiso-
wych i diagnostycznych! 

•	�Zalecenia: 	
ContiSys Check � Nr art. 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan � Nr art. 03.9301-5000.4	
Przyrząd odpowietrzający 	
ATE FB 30S� Nr art. 03.9302-3010.4

Firma Continental nie odpowiada za szkody wynikające 
z nieprawidłowego montażu produktów.

   �Avertizare!

Lucrările la sistemul de frânare SBC trebuie  
efectuate exclusiv de personal calificat, instruit!
•	Pericol de accidentare!
•	Sistemul este sub presiune!
•	Respectaţi indicaţiile producătorului!
•	�Înainte de începerea lucrărilor de întreţinere şi repa-

raţii, sistemul trebuie să fie dezactivat.
•	�După încheierea lucrărilor de întreţinere şi reparaţii, 

sistemul trebuie să fie obligatoriu reactivat.
•	�Folosiţi exclusiv aparate de service şi de diagnoză 

adecvate! 
•	�Recomandare: 	

ContiSys Check� Nr. art. 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan� Nr. art. 03.9301-5000.4	
Aparat pentru aerisit frâne 	
ATE FB 30S � Nr. art. 03.9302-3010.4

Continental îşi declină responsabilitatea pentru deteri-
orările care rezultă dintr-un montaj greşit al produselor 
dumneavoastră.

   �Предупреждение!

Обслуживание тормозной системы SBC может 
выполнять только подготовленный специализи-
рованный персонал!
•	�Опасность травмирования!
•	�Система находится под высоким давлением!
•	�Учитывать указания производителя!
•	�Система должна быть отключена до начала вы-

полнения технического обслуживания или ремонта.
•	�Система обязательно должна быть снова вклю-

чена после завершения выполнения техническо-
го обслуживания или ремонта.

•	�Использовать исключительно соответствующее 
сервисное и диагностическое оборудование! 

•	�Рекомендуемое оборудование:  
ContiSys Check � Изд. № 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan � Изд. № 03.9301-5000,4 
Устройство откачки  
воздуха ATE FB 30S� Изд. № 03.9302-3010.4

Continental не несет ответственность за ущерб, 
нанесенный в результате неправильного монтажа 
своих изделий.

S   Varning!

Arbete i SBC-bromssystemet får endast utföras av 
utbildade specialister!
•	Risk för skada!
•	Systemet är under tryck!
•	Läs igenom tillverkaren riktlinjer!
•	�Innan underhålls- och reparationsarbete inleds 

måste systemet återaktiveras.
•	�Efter avslutat underhålls- och reparationsarbete 

måste systemet återaktiveras.
•	�Använd enbart lämplig utrustning för service och 
diagnos! 

•	�Rekommendation:  
ContiSys Kontroll� art nr. 03.9301-6000.4 
ContiSys Scan� art nr. 03.9301-5000.4 
Bleeding unit ATE FB 30S� art nr. 03.9302-3010.4

Continental tar inget ansvar för skador som inträffat på 
grund av felaktig installation av produkten.
 

   Výstražné upozornenie!

Práce na brzdnom zariadení SBC môže vykonávať 
len vyškolený odborný personál!
•	Nebezpečenstvo poranenia!
•	Zariadenie je pod vysokým tlakom!
•	Dodržujte pokyny výrobcu!
•	�Pred začiatkom údržbárskych a opravných prác 

musí byť systém deaktivovaný.
•	�Po ukončení údržbárskych a opravných prác musí 

byť systém nutne znovu aktivovaný.
•	�Používajte výlučne vhodné servisné a diagnostické 

prístroje! 
•	�Odporúčanie: 	

ContiSys Check � Výrobok č. 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan � Výrobok č. 03.9301-5000.4	
Odvzdušňovacie 	
zariadenie ATE FB 30S� Výrobok č. 03.9302-3010.4

Continental neručí za škody vzniknuté nesprávnou 
montážou výrobkov.

   Opozorilo!

Dela na zavorah SBC lahko izvaja samo usposoblje-
no strokovno osebje!
•	Nevarnost poškodb!
•	Naprava je pod visokim tlakom!
•	Upoštevati navedbe proizvajalca!
•	�Pred pričetkom vzdrževalnih del in popravil je po-

trebno sistem deaktivirati.
•	�Po zaključku vzdrževalnih del in popravil je potrebno 

sistem brezpogojno ponovno aktivirati.
•	�Uporabljati izključno ustrezne servisne in diagnostične 

naprave! 
•	�Priporočilo: 	

ContiSys Check � št. art. 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan � št. art. 03.9301-5000.4	
Naprava za odzračevanje 	
ATE FB 30S � št. art. 03.9302-3010.4

Continental ne jamči za škodo, ki nastane zaradi nepra-
vilne montaže njegovih izdelkov.

   �Önemli uyarı!

SBC fren sistemindeki çalışmaların sadece eğitimli 
uzman personel tarafından yürütülmesine izin 
verilmektedir!
•	Yaralanma tehlikesi!
•	Sistem yüksek basınç altındadır!
•	Üretici bilgilerini dikkate alın!
•	�Bakım ve onarım çalışmalarına başlamadan önce 

sistem devreden çıkarılmalıdır.
•	�Bakım ve onarım çalışmaları bittikten sonra sistem 

devreye alınmalıdır.
•	Yalnızca uygun servis ve arıza teşhis cihazları kullanın! 
•	�Öneri: 	

ContiSys Check � Ürün no: 03.9301-6000.4	
ContiSys Scan � Ürün no: 03.9301-5000.4	
Hava tahliye cihazı 	
ATE FB 30S� Ürün no: 03.9302-3010.4

Ürünlerinizin hatalı şekilde montajı neticesinde ortaya 
çıkan hasarlardan Continental sorumlu değildir.

J   �警告!
SBCブレーキ システムでの作業は、訓練を受けたス
ペシャリストによってのみ実施されるものです!
•	�傷害のリスク!
•	�システムは加圧状態です!
•	�製造者のガイドラインを遵守すること!
•	�保守および修理作業を開始する前、システムは稼

動していない状態である必要があります。
•	�保守および修理作業を完了した後、システムは稼

動させた状態である必要があります。
•	�適切なサービスおよび診断機器のみを使用するこ
と! 

•	�推奨事項:  
ContiSys チェック� アイテム番号 03.9301-6000.4 
ContiSys スキャン� アイテム番号 03.9301-5000.4 
排出ユニット  
ATE FB 30S� アイテム番号 03.9301-3010.4

コンチネンタルは、本製品の正しくない取付けにより
発生する損害について責任を問われることはありま
せん。

   �警告！

SBC制动系统的维修工作只能由经过培训的专业人

员进行！

•	�受伤的危险！

•	�系统处于高压下！

•	�请遵照制造商的指示！

•	�在开始维护或修理工作前，系统必须处于关闭状态。

•	�在完成维护或修理工作后，必须重新启动系统。

•	�必须使用相应的服务和诊断设备！ 

•	�建议： 

ContiSys Check � 产品编号 03.9301-6000.4 

ContiSys Scan� 产品编号 03.9301-5000.4 
排气装置 ATE FB 30S� 产品编号 03.9302-3010.4

对于因错误安装产品而导致的损坏，Continental不承

担任何赔偿责任。

     AR1!تحذير
لا يجوز العمل فى نظام الفرامل SBC الا من قبل 

متخصصين مدربين !
•	�خطر الإصابة!

•	�نظام مضغوط!
•	�إتبع تعليمات الشركة المصنعة!

•	�يجب توقيف النظام قبل البدء فى أعمال الصيانة 
والاصلاح.

•	�يجب اعادة تشغيل النظام بعد الانتهاء من اعمال 
الصيانة والاصلاح.

•	�يجب إستخدام الخدمة المناسبة ومعدات الكشف 
المناسبة! 
	•	�توصيات: 

بند رقم 03.9301-6000.4  �ContiSys فحص 
بند رقم 03.9301-5000.4 � ContiSys فحص 
بند رقم 03.9302-3010.4 �ATE FB 30S وحدة النزف

شركة( Continental كونتينينتال )غير مسئولة عن 
الاضرار التى قد تحدث نتيجة التركيب الخاطئ 

للمنتج.
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